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ITPOBJIEMH IHHEPEKJIAY JEUKTUYHO MAPKOBAHHUX
CUHTAKCHUYHUX CTPYKTYP AHI'JIOMOBHOI MEMYAPHOI
JITEPATYPU

AHoTanisi. Mema cmammi Tionsrae y BU3HAYCHHI OCOOJIMBOCTEH TMEpEKIIaTy
yKkpaiHcbkoro MoBoro [1. Tapamrykom MOBHUX 3ac00iB BUpakKEHHS JICHKTUYHUX
napamMeTpiB noniTudyHux MemyapiB T. brepa «Illlnsax». Q6’ekm ananizy — NeUKTAUYHO
MapKOBaHl CHUHTAKCUYHI CTPYKTYPU OPHUTIHAIBHOTO TEKCTYy Ta TEKCTY JAPYTrOTBOpY.
Ilpeomem nocnipkeHHsT — 0COOMMBOCTI (PYHKIIIOHYBAaHHS ACHKTHYHO MapKOBAHHUX
CUHTAaKCHUYHUX CTPYKTYP B OPUTIHAIBHOMY TE€KCTI Ta B TEKCTI MEPEKIIAy 1€ KHUTH.
Memoou oocnioxcennsa. Jjis NOCSITHEHHsS 3a3HAY€HOT METH BHKOPHCTAHO TaKi
3arajibHi Ta ChHeliajdbHl METOJMU JOCHIJKEHHS, SK METOJ[ CYIUJIbHOI BHUOIPKU
(akTHIHOTO MaTepially, METOI CEMAaHTUKO-CTHIICTUYHOTO aHAII3y, METOAH 1HIYKITiT
Ta JeAyKIli, METOAU TMOPIBHSJIBHOTO Ta MEpeKIaJalbKoro aHami3dy TeKCTY.
Pe3ynomamom nocnipkeHHs € BUSBJICHHS cTanoi mojeni nepekiany I1. Tapairykom
OpWUTIHAJIIBHUX peYeHb 3 3aMEHHHKOM 1-1 ocoOu omHwHM [ y To3ulii miaMmera
OJIHOCKJIAJTHUMU JI1€CTIBHUMH O3HAY€HO-OCOOOBHMH PEUEHHSIMU W TUX CMHUCIOBUX
BTpaT, SKUX 3aBJaId Il Tepekianganski Tpanchopmarii. OOrpyHTOBaHO, IO
peryJisipHe YCYHEHHS IepeKiiaiaueM JUCKPETHO BUPAKECHUX Cy0’ €KTIB OpUTTHATIBHUX
peyYeHb Yy BIANOBIAHUX YKPAiHCBKUX PEUYCHHSX MPHU3BEIO 0 BUKPHUBIECHOIO
OpEeACTaBICHHS MOJIEJll MOBHOI TOBEIIHKM aBTOpa B TEKCTI MEpeKiay.
YcraHoBieHo, 1110 3a3HaUY€Ha MOJIEIb NIEPeKIalalbKuX TpaHchopmalliil cipuyuHuia
pyHHYBaHHS CUJIBHOTO PUTMIYHOTO PHUCYHKAa OpUTIHAIBHOTO TEKCTYy, SKUU €
CKJIaJIOBOIO HMOT0 E€CTCTHYHOIO BIUIMBY. Bucnoeéxku. BukoHaHe HOCIIHKCHHS

NO3BOJIMJIO  BCTAHOBUTH  3MIHM  JCHKTUYHUX  XAPAaKTEPUCTUK  PO3IIAHYTHUX



OpUTIHAIBHUX PEUYEHbB, K1 OyJIU OOTpyHTOBaHI 0OpPaHOIO MEpPEKIaga4eM CTPATETIEI0
JOMECTHKAIIii, 0 3yMOBHJIO BHHUKHEHHS JIOCUTh 3HAYHUX BUKPHUBIICHb CMHCJIOBOTO
HABAaHTKEHHS OpUTIHAIHHOTO TBOPY B TEKCTI mepeknany. Ilpakmuuna
yinHicme. Pe3ynpTaTd  JOCHIKCHHS MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHCH Yy IIpoOIeCi
BUKJIAJIaHHS TEOpii Ta MPaKTUKH MEpPEKJIaay CTyACHTaM, sIKi BUBYAIOTh aHTJIHCHKY
MOBY Ta JITEpaTypy.

Kiro4oBi cjioBa: aHIIIOMOBHI MONITHUYHI MeMyapH, TepeKiiag yKpaiHCHKOO

MOBOIO, IEMKTUYHO MapKOBaHI CHHTAKCUYHI CTPYKTYPH, MOBHA OCOOUCTICTb.

IlocTanoBka npo6saemu. [Ipodiema nepexnaganbHocTi [12], Koau B mporeci
NepeKialy CTUKAIOTHhCS Bl KYJIbTYpPHU, 3QIMIIAETHCS OAHIEI0 3 HAWAKTyalIbHIIIUX
YIPOJOBXK yxe 0aratbox pokiB. OCKIIBKU KOXKHA KyJIbTypa Ma€ CBOIO KapTHUHY CBITY,
a KOHIIENITH ¥ CTEpPEOTHNH, Kl 1l BJIACTHBI, y’KE€ YaCTO HE 30IraroThCs, MiJ 4Yac
NepeKiIaay BTpaTH PIZHOTO pOAY — TOsIBA CMHUCIOBUX TIOMHIIOK, IPOIMYCKH,
HEPIBHOIIIHHI 3aMiHU, JOTOBHEHHsI, BIJCYyTHI B OpPHUTIHAJIBHOMY TEKCTi, TOUIO
HEMUHYUYI.

AHaJi3 ocTtaHHiX gocjikeHb i myoOaikaniii. JlocnimkyBaHMM HaMH TEKCT
HAJICKUTh JI0 JKaHPy MEMYapHO-TIOJITHYHOI JITEPaTypH, SKHH XapaKTepHU3y€EThCS
HacamIiepe]l TIEBHOIO 1HJICKCAIBHOIO Oprafizamiero. Sk BiIoMO, JEWKTHYHE
CTPYKTYpYBaHHSI TEKCTIB PI3HUX J>KaHPIB Ta CTWIIB 3JIMCHIOETbCS B CHUCTEMI
KOOpJMHAT Cy0’€KTHOTO, TPOCTOPOBOTO Ta YacoBoro nerkcucy [1;10; 11].

[Ipore mas TEKCTIB MEMyapHO-TIOJITHYHOTO JUCKYpCYy POJb Cy0’€KTHOTO,
IIPOCTOPOBOTO Ta YaCOBOT'O JMECHKTHYHHUX TMapameTpiB € (PyHIaMEHTaIbHOK — BOHH
3a/1al0Th T1 PaMKOBI YMOBH, SIKI pOOJISITh MOKJIMBUM BXOJIKE€HHSI B HApaTUB TUX YU
IHIIKX 0Ci0, 110 AII0Th Y MIEBHUX MPOCTOPOBUX Ta YACOBUX YMOBaX.

TakuMm 4YuHOM, 3aJaHHA KOOPAMHAT CYO’€KTHOTO, MPOCTOPOBOTO Ta YacCOBOTO
neiikeucy OyAb-sIKOTO ¥ OCOOJIMBO MEMYyapHOTO0 TEKCTY € TIEpIIMM ETaroM
KOJYBaHHS 3MICTYy CTBOPIOBAHOTO aBTOPOM TEKCTy, 1 Lel (akT 3yMOBIIIOE
HEOOXI1JHICTh YCTAHOBJIEHHS Cy0’€KTHUX, IPOCTOPOBHUX Ta YaCOBUX KOOPAHUHAT TOrO

TEKCTy, IO CIPUHUMAETHCA Ha MEPIIOMY €Tami WOro JCKOAYyBaHHs. ¥YpaxXyBaHHS



Cy0’€KTHHUX, MPOCTOPOBUX Ta YACOBHUX IAapaMeTpPiB TEKCTY € MEPIIUM KPOKOM [0
aJIeKBAaTHOT'O PO3YMIHHS SIK YCbOT'O TEKCTY, TaK 1 HOr0 CTPYKTYPHUX OAUHUILb.

Y. OuiMop,  BUKOPUCTOBYIOUM  TEPMIH  HOPBE3bKOIO  IICHXOJIHIBICTA
P. PomMmeTBeiiTa <«JIEMKTUYHA TPUB’SA3Ka» pEYEeHb, JOCIIKYBAaB MOBHI 3aco0u
BUpaXeHHs 1bOTro (peHoMeHy B peueHHi [10, p. 27]. P. PommeTBelT 3BepTaB yBary Ha
3B'SI30K HE TUIBKM CEMAaHTUKM Ta [parMaTUKH, ajleé ¥ CHUHTaKkCucy 3
EKCTPAJIIHTBICTUYHUM KOMYHIKaTUBHUM cepefoBulieM: «CHHAaKCUYHI, CEMaHTUYHI I
IparMaTUyHl MpaBUJia NPUPOJHOI MOBH NEPEIUIETEHI AY’KE€ TOHKO, 1 MU JIMIIE TOJI
3MOKEMO TIOBHICTIO 3pO3YMITH BJIACTHBOCTI MOBH, KOJHM 3BEPHEMO yBary Ha
JOCIIIJKEHHSI BUCJIOBY B MOTr0 €KCTPAJIHIBICTUYHOMY KOMYHIKATUBHOMY OTOYEHHI»
(ITepexnan nam. — H. b.) [uuT. 3a 6, ¢.154].

3Bakal0yu Ha TaKy pOJb JAEHKTUYHOIO KapKacy B CMHCIOBIM CTPYKTypi
JOCIIKYBAaHOTO HAMHM TEKCTy, MU YBa)KaEMO I[IKaBUM MPOAHAI3yBaTH XapakTep
(yHKLIOHYBaHHSI HacamIiepes 3aco0iB BUPAKEHHS Cy0 €KTHOrO JEHKCHCY B TEKCTI
nomtuuHux MemyapiB T. brnepa «lllisx» [9], m0 npucBsiYeHI NEPIOAY Kap €pU €KC-
npem’ep-miHicTpa BenukoOpuranii Toni brmepa 3 1997 mo 2010 p., ta Ti
nepekiafanbKi  pimeHHd, ski oOpaB II. Tapamyk [2], BIATBOpIOIOYM MOBHI
0COOJIMBOCT1 OPUTTHAIBHOTO TEKCTY, SIK1 MU PO3TJISAAEMO.

IocranoBka 3aBaaHHsA. Mema CTAaTTi TOJATAa€E y BU3HAYEHHI OCOOIMBOCTEM
nepekiaay ykpaiHcbkoro MoBoro II. TapamykomM MOBHUX 3ac001B  BUPAKEHHS
JNEUKTUYHUX TMapaMeTpiB OPUTIHAIBHOTO TEKCTy MOMITHYHUX MemyapiB T. brepa
«nsx». 06’ckm  anamizy — JEHKTUYHO MapKOBaHI CHUHTAKCUYHI CTPYKTYpH
OpUTIHAJIBHOIO TEKCTy mnomiTuyHuX MemyapiB T.bnepa «lllmax» Tta Tekcty
JIPYroTBOpPY yKpaiHChKOr MoBok0 B mepekinani II. Tapamyka. Ilpeomem
JIOCHDKEHHST —  OCOONMBOCTI  (PYHKI[IOHYBaHHS ~ JEHKTUYHO  MAapKOBaHUX
CUHTAaKCUYHUX CTPYKTYpP B OPUTIHAIBHOMY TEKCTI MOJITHYHHX MemyapiB T. biepa
«IInsx» Ta B TEKCTI MEpeKaay Il€i KHUTH YKPaiHCHKOIO MOBOIO, SIKHM OyIio
BuKkOHaHO [I. Tapanrykom. Memoou oOocnidycenna. [nsa NOCATHEHHSA 3a3HAYEHOI
METH BHKOPHCTAHO TaKl 3arajibHi Ta CIemiadbHl METOIU IOCTIKEHHS, SK METOJI

CYLIUIbHOT BHOIpKM (PAaKTUYHOTO MaTepially, METOJ CEMaHTHUKO-CTHJIICTUYHOTO



aHai3y, METOJU 1HAYKII Ta MeayKIlli, METOJH MOPIBHSILHOTO Ta MEPEKIIATAIbKOTO
aHai3y TEKCTY.

Buxiaaa ocHoBHOro marepiaiy. BignosigHo o xaupy ¥ temu tBOpy T. briep
obupae po3mnoBias BiJ mepiioi ocobu omanmHu. Berynm go kauru «l1lnsx» MicTUTh
HEBEJIUKY KUIBKICTh pEYEeHb, Y SIKUX BIACYTHI OCOOOBI Ta NPUCBIMHI 3aiiMEHHUKH
nepuioi ocobu opHuHM. [lepmmM cioBoMm mepmioro ads3aiyy BCTYIy € 3aiiMEHHUK
1-i ocoou oguunu I: 1._I wanted this book to be different from the traditional political
memoir [9,p.9]. — A xomis, wob ysa KHudxicka GIOpI3HANACA 610 MPAOUYIUHUX
noaimuunux memyapis [2, c. XV].

Toni biiep He mpocTo po3MoBiae TPO MOAIl ILOTO TMEpioAy, MIPKye Ta
3BEpTAEThCA 10 HAc B 1-i 0cOOM — BIH JOBOAUTH HEOOXIJHICTH PO3MOBIIl 3 TaKOl
TOYKU 30pYy, 3MIHIOIOUHM PAKypC MOy Ha MpeAMeT OOrOBOPEHHS il TOBOPSIYM MPO
cebe HIOUTO 3 OOKY B peueHHsX 2 1 3:

2. There have been plenty of accounts — and no doubt will be more — of the history

of my ten years as prime minister, and many people could write them. 3. There is only
one person who can write an account of what it is like to be the human being at the

centre of that history, and that’s me [9, c. 9].

(2) € b6acamo posnosioeii — i, be3nepeyno, ix 6yoe we Oinbe — Npo iCMopiro

MOiX _Odecsamu poKis Ha nocadi npem’€p-miHicmpa, i Yumao aooetl Mo2uu O Hanucamu

ix. (3) Ane € minoku oOHa 1OOUHA, 30AMHA HANUCAMU PO3NOBIOb NPO Me, WO 03HAUAE

oymu 6 yenmpi miei icmopii, i ys 1oduna — s [2, ¢. XV].

Edexr BimcTopoHeHOCTI Ta WMOBIpHOT 00’ €KTUBHOCTI CTBOPIOETHCS B PEUEHHI 3
3aBJIIKM BUKOPUCTAHHIO KOHCTPYKLIi “There+to be”, rpaMaTU4HOIO (DYHKIIEIO SKOTO €
NepBUHHE MPE SBICHHS PELHUITIEHTY XKMBOTO 200 HEXHMBOTO 00’€KTa, MOBIIOMIICHHS
npo Horo icayBaHHs: 3. There is only one person who can write an account of what it is
like to be the human being at the centre of that history.

CrBoproBanmii e(heKT BiICTOPOHEHOCTI Ta 00’ €KTUBHOCTI BUKIIAAY TACHIIOETHCS
HAsIBHICTIO JBOX MapajelIbHUX CKJIAJHUX CUHTAKCUYHHUX CTPYKTYp, IO MOYMHAIOTHCS 3
€K3UCTEHIIAIBHUX KOHCTPYKILIM 1 MICTATh MOJABIMHI mNpoTucTaBieHHs (plenty of

accounts; many people could write them < an account of what it is like to be the



human being at the centre of that history; only one person,). 1leit cuHTakCUYHUI OJIOK,
0 3MIHIOE TOHAIBHICTh MEPIIOro ab3ally BCTYMY 3aBASKA 3MiHI TOYKH 30Dy,
3aBEPIIYETHCSI MAKCHMAJLHO JAKOHIYHOIO Ta €MOIIWHO 3apsSHKEHOI) CHHTAKCHYHOIO
CTPYKTYpOw and that's me, sika CTBEPDKYE YHIKAIBHICTh 1, OT)KE, MaKCHUMAJIbHY
3HAYYIIICTh TOYKH 30Dy, SIKY MOXKE 3alPOITOHYBATH TUTLKHA aBTOP KHUTH.

EmoriitHa 3apskeHICTh CHHTAKCUYHOI CTPYKTYpH and that’s me TiABUILY€ThCS
B1JI Ti€l CHHTarMaTUYHOI MO3UIIi1, Y AKY 1 TOMICTUB aBTOP, — BOHA 3aBEPIIYE CKIATHY
CUHTAaKCHUYHY KOHCTpYKUI1tO There is only one person who can write an account of
what it is like to be the human being at the centre of that history, 10 MICTUTH J1Ba
CKJIQJIHOMIJIPSTHUX PEUCHHSI, 1 CTOITh 3a CKJIAJHOCYPSIHUM PEUEHHSIM 2, 10 3a7a€
TOW CUHTAKCUYHUN MAITFOHOK, SIKUH MOJYJIIOETHCS B CKIIATHOCYPSIAHOMY pEUYEHHI 3.

Cnin BKa3aTu ¥ Ha Te, III0 CUHTAKCUYHa CTPYKTypa and that's me momilieHa B
CUJIbHY CHHTAaKCHUYHY TMO3HUIII0 — KIHEIb PEYEHHs, II0 € OCTaHHIM PEYEHHSIM
nepmoro abzaiy Bcrymy. CHHTaKCU4YHA CTPYKTypa and that's me, TakuM YUHOM,
3aBepliye 1 Bech Ied ab3all, sSkuil €, 6€3yMOBHO, HAJ3BUYANHO BAXKIUBUM SIK IS
3arajbHOI TOHAJIBHOCTI IILOTO TBOPY, TaK 1 3 TOYKH 30py TUX KOHILIEMTIB, SIKi OyIyTh
YTBOPIOBATH HOT0 KOHIENTYaJbHY CTPYKTYPY.

VY cBoeMy mepeknaai mporo aodzamy II. Tapanryk BHKOPHUCTOBYE CHUHTaKCUYHY
TpaHchOpMaIlifo, BBOASYM B TMOYATOK PEUYCHHS 3 CHOIYYHUK aie, IO JTOAATKOBO
BepOaIizye aHTUTE3U, 5Kl MICTITRCA B OO0'€THAHMX HHUM CKJIATHOMIIIPSTHUX
peyeHHsX. [{ikaBUM BUIAETHCS 1 PO3LUIUPEHHSI 3aBEPIIATILHOT JIJAKOHIYHOT CHHTAKCUYHO1
KOHCTPYKIIii, 0 SIKOT BAAETbCS TepeKinanad: Arze € mintbku 0O0HA IH0OUHA, 30AmHA
Hanucamu po3nosiob npo me, wo o3Havae bymu 8 yeumpi miei icmopii, i ys 1oouHa —
sA. BukopucroByrouum TOBTOpeHHS cioBa Joouna, Il Tapamyk  30epirae
KaTEerOpUYyHICTh Ta EMOIMHICTh LOTO TBEP/UKEHHA. Ta BOJHOYAC BIH HaJae
YKpalHOMOBHOMY  YHMTAau€Bl  BHUCJIOBJIIOBAaHHS,  sIk€  OUIbIIe  BIJANOBIJAE
JIHTBOCTWJIICTUYHUM ~ HOPMaM  Cy4aCHOTO  YKPaiHOMOBHOTO  ITyOJIITUCTHYHOTO
TMCKYPCY, aJI’Ke IOCIIBHUAN NIepeKIaj i ye A cpuiMaBcs O yKpailHOMOBHUMH YUTa4YaMU
SK 3aHAITO PO3MOBHUIN Ta TaKHWil, IO HETATHBHO XapaKTepU3yeE aBTOpa TBOPY,

ockinbky, sk 3a3Hadae O. lO. JlyOGeHko, yKpaiHOMOBHHMM MYOMIIIUCTHYHUNA JHUCKYPC



TPAIUIIIMHO BHUPI3HAETHCSA OLIBIIIOK CTUIHLOBOK OJHOPITHICTIO Ta CTPUMAHICTIO
BUKIaay [4].

Takum uymHOM, mnepmwmii ab3an Berynmy A0 KHurd Toni buepa  «msx»
MOYMHAETHCS Ta 3aKIHIYETHCS 3aiIMEHHUKOM | 0COOM OJTHUHH, SIKUIA CTA€ TIE0 MOBHOIO
OJMHMIICIO, III0 CTOITH B 000X CHJIbHMX CHHTAKCHYHHUX MO3MISIX — IIOYATOK 1 KIHEIb
ab3airy — 1 oOpamJisie oro.

[IpuBepraroTh yBary cuHTakcuuHi TpaHchopmaiii, sxi I1. Tapamyk 3pobuB y
nepeKIIai HaCTYIMHOTO a03alty BCTYY:

4. This book is above all, however, not simply retrospective. 5. Naturally, since
it deals with past events, it examines those events as they were at the time. 6. But ['m

not really a retrospective person.7. I look forward. 8. I still have much to do and a

great amount of purpose in my life. 9. I'm working as hard as I have ever worked.

10. [ am still learning [9, c. 9].

(4) Ane ya kuudicka nepedycim He npocmo pempocnekmugna. (5) 3euuatino,
OCKIbKU 8 Hill 10embCsi NPO MUHYL NOOIL, 51 GUCBIMJIION iX MaKUMU, AKUMU OA4us ix

modi. (6) A nacnpaedi s _ne cxunvHuti 0o pempocnekyii. (7) A _ousmocsa enepeo.

(8) Marw we 6acamo pobomu i senuxi yini y ceoemy scummi. (9) Ipaurorw menep He

Menut Hanoaezaueo, nixc paniue. (10) A u doci suycsa [2, ¢. XVI].

VY nepriomy mpocToMy pedeHHI 1Iboro abd3aily B IMO3HIII IiIMeTa po3TalloBaHa
iMeHHa Tpyna This book. Y npyromy CKJIaJHOMIAPSAIHOMY pPEUYEHHI TeMa peucHHs 4
This book mNIOXOIIIOETBECA 1 PO3BUBAETHCSA, LIO0 IO3HAYAETHCS BUKOPUCTAHHAM
aBTOpPOM 3aiiMeHHWKa 3 0COOM OJHWHU if y TOJOBHOMY PEUYEHHI Ta MiAPSTHOMY
pEUYEeHH]1 IPUYHMHM, a B MIAPSAHOMY BU3HAYAIIbHOMY PEYEHHI, 1110 HAJIEXKHUTh J0 CI0Ba
events, O3ULIISI TIIIMETAa aBTOPOM 3alMa€EThCS 3alMEHHUKOM 3 0CcOOM MHOKUHH they,
AKOMY MPEAUKYETHCS €K3UCTEHITIANbHE JIIECTIOBO Were.

VY peuennsx 6, 7, 8, 9, 10 nporo ab3aity mo3wuilii MiIMETIB sIK TOJIOBHUX, TaK 1
OIPSAHUX pEUeHb HajexkaTh 3alMeHHUKY 1-iocobu onHuHM [, SKU aBTOP
BUKOPHUCTOBYE JIJIi MAaKCHUMAJIbHO YITKOTO BHW3HAYEHHS CBOET MO3MIlT BITHOCHO
OMUCYBAaHUX MOJIH, 1 TUM OUIBLINI IHTEpEC CTAHOBIATH T1 PEUCHHSI, Y IKUX TEMaMH €

OyIp-siKi 1HINI KOHKpeTHI abo aOCTpakTHI YYaCHHKM TIO3HAUYBaHHX CHUTYallii



(peyennst 4 ta 5). Tomy MM BBaXXaeMO HE BUIIPaBJAaHUM pIIICHHS MEpeKiagayda
3MIHUTH TeMY pedyeHHs (5) 1 TOCTaBUTH B MO3UIIIT MiMETa FOJIOBHOTO 1 MIAPSIHOTO
pedeHb 3aiiMeHHUK 1-1 ocobu onuuHM 1. JIo TOTO K 3MICT NIAPATHOTO BU3HAYAIBEHOTO
pEUYCHHS 3MIHEHMI TOBHICTIO — Yy AaBTOPCHKOMY BaplaHTI CTBEPIXKY€ETHCS, IO
OMUCYEThCS peAIbHUM CTaH pedeil Toro mepioay, a Il. Tapamyk mo3BosiuB co01 Bif
IMEHI aBTOpa CKa3aTH AKuMu (1) bauus ix mooi.

[lepexnagaroun 110 CKJIAJHY CHHTaKCH4HY €1HicTh, II. Tapamiyk ycyBae
3aiiMeHHUK 1-1 0coOu O HUHY [ 3 TOBEPXHEBUX CUHTAKCUYHUX CTPYKTYp peyeHb 8 Ta 9
1 BHpaxae CyO'€KT pEYeHHs, SKUW BIAMOBIJIA€ 3alMEHHHKY 1-i 0cOOM OJHUHU I,
CUHKPETUYIHO B CIIOBOOpMAX MPETUKATIB Maio, npayioio.

Take perynspHe BUKOPUCTaHHS YKPATHCHKUX OJTHOCKIIATHUX O3HAYEHO-0COOOBUX
pedeHb i NepeKiaay aHTIINHChKUX pPEeYeHb 3 IMiIMETOM, AUCKPETHO BepOasli30BaHUM
32 JIONOMOTOI JIEHKTUYHHMX €JIEMEHTIB, MOXe OyTH TIOSICHCHE AaKTHBHHM
(GYHKITIOHYBaHHSIM OJTHOCKJIQJIHUX JTIECTIBHUX PEUEHb B YKPAaiHOMOBHUX TEKCTaX ycCiX
ctuiiB [3; 5; 7; 8]. 1. 5. 3aBanpHIOK 3a3Hayae: «YKUBaHI B YKPATHCHKUX Ta3eTHUX
TekcTax noyatky XXI cT. o3naueno-oco606i peueHHs peanizyloTh CBOI cHerudivHi
CTWJIbOB1 PUCH: CTHUCIICTh, €KOHOMHICTb, CKpPaBy BUOKPEMJIEHICTh HA TJI1 3BUYHUX
JBOCKJIQJIHUX PEUECHHEBUX CTPYKTYyp» [5, c. 143]. AHamizyioun (QyHKIIOHYBaHHS
pPI3HUX THUINB [IE€CITIBHUX OJHOCKJIATHUX pEYeHb Yy MOCTHYHUX TekcTax JliHu
Kocrenko, JI. Pabaniok BBaka€ akTUBHE BHKOPHUCTAHHS OJHOCKJIQJHUX PEUYCHb
OJIHIEI0 3 BHpPa3HUX OCOOJMBOCTEH YKpaiHCHhKOi XyHOXHBbOI MOBHU. JlocmimHuis
BKa3y€e Ha MOJJIUBICTh TMEpeJaBaHHS HAI[IOHAIBHOTO KOJOPUTY 3a JOMOMOTOIO
NOTEHIIAJly MOBHUX OJIMHUIIb CHHTAaKCUYHOTO PIBHA Ta Ha HEOOXITHICTh
JOCIIKEHHS Ta OTHCY HAIIOHATHHO CHENU(pIYHOTO (DYHKIIIOHYBAHHS CHHTAKCUIHUX
OJIMHUIIb: «...OCKUIBKM CHHTAaKCHUC BHUPAa3HO BUSBIIAE€ HallOHAJBHUN CHOCIO
(dopMyBaHHS 1 BUCIOBJIEHHS AyMKH. KOHCTpyKIlis pedeHb, PO3MOJLT CMHCIOBOIO
HAaBaHTAKEHHS MK YaCTUHAMH BUCJIOBJICHHS, TIEPEBAKAHHS TUX YU 1HIIHUX 3aCO0IB —
yce 1€ HaJa€ MOETUYHUM TEKCTaM SICKpaBOTO HalllOHAJBHOTO KOJOpUTY. BHBUEHHS
(YHKIIIOHYBaHHSI TaKUX KOHCTPYKIIN B XyIOXKHIX TEKCTax 3abe3nedye BUPOOJICHHS

BJIACHUX CUHTAKCUYHUX Tpaauiii» [8, c. 217].



Mu BBakaemo, IO TI CMHUCJIOBI Ta rpamMaTW4Hi TpaHcopmarii, ki 3poOuB
1. Tapamyk, npusBenud A0 BTpaTH THUX CaMHMX TEMIy Ta €HEprii, yTBOpEHHS Ta
30epeKEeHHS SIKUX BIPOJOBXK BCIET KHUTH OYJIO OJHIEIO 3 TOJIOBHUX HACTAaHOB aBTOpA,
npo 1o O0yJo 3a3HaueHo T. baepowm:

11. Because I have read autobiographies or memoirs that begin enthusiastically
and then tail off in desperation and haste as the publisher’s deadline approaches, 1
also took the unusual step of writing the chapters out of sequence, tackling some of

the hardest first, and the easiest last. 12. [ wanted to keep the same pace and energy

throughout (9, c. 9].

(11). Ockinoku s uumas asmobiocpagii ma memyapu, 5Ki CNOYAMK)Y CNOBHEHI
eHmy3iazmy, a nomim 8i020HAMb po3nadem i nokeanuicmio (60 Hc HAOIUNCAEMBCS
mepMmin nooaui pykonucy!), 1 60aecs 00 He386UUHO20 KPOK) Ui NUCAB PI3HI pO30inu, He
0OMPUMYIOUUCH NOCIO0BHOCHI, HANUCABWIU CHepuwty HAUBAXNCHi, a Halle2wi —

nanpuxinyi. (12). A npaenys 30epecmu mot_camuii memn i eHepeilo npomsicom ycix

mMpvox pokie npaui nao Kuuxckoro [2, c. XVI].

besnepeuno, aBTOpchke mMo€qHAHHS TeM pedeHb 11 Ta 12 € Habararo OuIbII
BIAIMM, OCKUTbKM B Tmiepekiami Il Tapamryka temm mociipKyBaHoro —adzairy
YVIOBUIBHIOETBCS, A C€HEprisi 3HUKAaE. 30EpeKEHHs 3alpONOHOBAHOI aBTOPOM
CHUHTAKCHYHOI CTpyKTypu pedeHHs 11 mo3Bommno 6 II. Tapamyky BiATBOpUTH B
nepeKsial BCl eIEMEHTH BUXIIHOT CHHTAaKCUYHOI CTPYKTYpPHU, TaK camo sIK 1 3aJaHHi
ABTOPOM PHUTM ITLOTO PEUCHHS, IO CIIPHUSIIO O 30€pEKEHHIO PUTMY i YChOTO ad3aIry.

Takum YMHOM MOKHA CTBEP/KYBAaTH, IIO 3a3HAU€HA BUIIE BTpaTa TEMIIy Ta
eHeprii BChoro ad3aiy CrippuvHeHa NOPYLIEHHSIM HOro pUTMYy, SIKUI aBTOP YTBOPIOE 3a
JIOTIOMOTOI0 Mapaseni3My CUHTAKCUYHUX CTPYKTYpP THUX peUYeHb, IO MOTro CKIIJAI0Th,
Ta aHaOpPUYHOIO TMOBTOPY iX CYyO’€KTIB, sKi BHUpaKeHI 3alMEHHHKOM -1 ocolu
OJHUHU /.

Pe3yabTar nociilikeHHsl. YCTaHOBIEHA B PE3yJIbTaTi BUKOHAHOTO aHaNi3y
ctana mojnenb nepeknany II. TapanrykoM 4acTOTHMX AJist JOCHIIXKYBAHOTO TEKCTY
CUHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIIH 13 3aiMEHHUKOM 1-1 ocoOu omanHM [ y TO3UIIIi miaMeTa

3a JIOTIOMOTOI0 OJHOCKJIAJHUX JIECTIBHUX O3HA4€HO-0COOOBUX peueHb.  Lld



nepekiaganbka MOJEIb € XapaKTEPHOO Il YChOrO TEKCTY JIPYTOTBOPY, & BUKOHAHUM
HaMH aHaji3 MOBHOI'O Marepiaiy, sKuil OyB OTpUMaHUN METOJOM CYLUJIbHOI BUOIPKH,
JAEMOHCTPY€E MIIBHICTH ii MPUCYTHOCTI y MPOaHaIi30BaHOMY (hparMeHTi, 0 BKa3ye Ha
oOpaHHA NepekiagayeM crparerii gromectukaiiii. OueBHIHO, IO MepeKiiajay BBaXKaB
MOBTOPIOBAH1 1IGHTUYHI MOBHI1 OJIMHUIII, sIKI BKa3yIOTh HA TEMH ITUX CUHTAKCUYHUX
CTPYKTYp, HAJIJIUIIKOBUMU MOBHHUMH €JIEMEHTAMU JUIsi TEKCTy WMOTro TMepeKiamy.
[Ipore, Buxoasuum 13 3a3HAYEHOI HAMU BHILE pOJI JACHUKTUYHUX MapaMeTpiB
MEMYapHOIO0 TEKCTy, MU HE MOXEMO IIOrOJUTUCA 13 LHMM HepeKIagalbKuM
piteHHsIM. OCHOBHOIO TEMOIO JOCIIHKYBAaHOTO HAMU TEKCTY € IUIAX 0COOMCTOro Ta
npodeciitHoro craHoBiieHHs T. brepa, 1mo cam aBTop (QOpMyJitO€ TPAaHUYHO SICHO.
Bnponosx yciei kuuru T. brep, sik 1 nependadae >kaHp HOro TBOpY, HAMAraeTbCs
BU3HAYMUTHU JJIs1 ce0e Ta CBOIX YMTayviB, 110 O3HAYA€E OYTHU JIIJIEPOM TaKOi JEp>KaBH, SIK
BenukoOpuTanisi, Ta JIUIUTBCA JAOCBIIOM HOPUUHATTS CaMOCTIMHMX pIlIeHb 1
0COOHUCTOT BIMOBIIAILHOCTI, Ky BiH OpaB Ha cebe MpOoTIAroM mepiofy nepeOyBaHHS
Ha Toca/li mpeM’ ep-MiHICTpa.

bepyun nmo yBaru Bule3a3HaueHe, CiiJi BU3HATH, 1m0 pimeHHsM T. brepa sk
MOBHOI OCOOHMCTOCTI OyJIO 3alOBHUTHU 3aiiMEHHUKOM 1-i ocoOu omaHuHU [ TO3MIIIT
HiMETIB PEeYeHb, SKI MO3HAYaIOTh 300pakyBaHI HUM MOJli, PIBHO CTUIBKH pa3iB,
CKUIBKM BIH 1€ 3pOOHWB, 1 CHUCTEMaTH4YHE YCYHEHHS JUCKPETHO BHUPAKEHOTO
3aliMEHHUKOM [ Ccy0’€KTa MOBEPXHEBOI CHHTAKCUYHOI CTPYKTYpU NpHU TepeKiaii
YKPaiHCBKOIO MOBOIO HE MOYKE€ HE IIPU3BECTH JJO CMHUCIIOBUX BTpAT.

[lepenyciM BUKPUBIIOETHCS YSIBICHHS MPO MOJIEIb MOBJICHHEBOI IMOBEHIHKU
T. bnepa sik MOBHOI OCOOMCTOCTI, SIka aKTUBHO BHUKOPHUCTOBYE BUCIIOBIIIOBAHHS 13
3aiiMeHHUKOM [/ B mo3uiii migMeTra, Oepyun Ha ceOe BIANOBIAAJIBHICTH 32 CBOI
MOBJICHHEBI Ta MOJITUYHI BUMHKHU.

Jpyrum HeraTuBHUM HaciigkoM oOpanux II. TapanrykoM CHHTaKCHYHHX
Tpanchopmanii mpu TMepeKaal AOCHIHKYBAaHUX CHUHTAKCUYHHX CTPYKTYp € T€, IO
nepekyiazad He T[epelae 4YUTayeBl JPYyroTBOPY THX 3HaHb, IO CTOCYHOThCS

JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOI CKJIaJJ0BOI OpUTIHANY — 3HaHb MPO MOBJICHHEBY IMOBEIIHKY,



gKa € XapaKTEepPHOIO HE TUIbKU JUIA JIiEpIB MOJITHYHUX TMApTii, a ¥ JUIs YYaCHHUKIB
AHTJIOMOBHUX JUCKYPCIB PI3HUX >KAHPIB Ta CTUIIIB.

VY 11bOMY CTOCYHKY JIIHTBOKYJIBTYPOJIOITUHI CTEPEOTUIIM MOBJIEHHEBOI MOBEAIHKI
AQHTJIOMOBHUX Ta YKPAaiHOMOBHHMX CHUIBHOT TI€BHOIO MIpOIO  BIJPI3HSIOTHCS.
TpaguiiiiHo B yKpaiHOMOBHIM KyJIbTYpl CTaBJIEHHS 10 B)KMBaHHS 3aliMeHHHKA [ B
MO3UIIli MiJIMEeTa BUCJIOBIIOBAHb OYJIO i 3aJIMIIAE€THCS AOTENEP JOCUTh CTPUMAHUM,
Ipo IO CBITYATh YKMCICHHI HAYKOB1 JOCHIIKCHHS, MPHUCBSIYCHI (YyHKIIIOHYBAHHIO
OJIHOCKJIAJTHUX  JI€CIIBHUX O3HAYEHO-OCOOOBUX pEYEHb Yy  PI3HOXKAHPOBUX
ykpaiHomoBHMX TekcTax [3; 5; 7; 8]. Ilpore OiHapHI CHHTAKCHUYHI CTPYKTYpH i3
Ccy0’€KTOM, TUCKPETHO BUPAXKEHUM 3a JOIMOMOIOK0 3aiMEeHHUKa 1-1 ocoOu O HUHH 1,
y CHUCTEMI YKPaiHChKOi MOBH ICHYIOTH 1 I€peKJIajay NOBUHEH J1aTH YKPaiHOMOBHOMY
YUTa4ueBl MOKJIUBICTh BIIYYTH I[I0 PUCY CTEPEOTUITY MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH, IO €
XapaKTEPHOIO JJIs1 aHTJIOMOBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH, MpeAcTaBHUKOM siKoi € T. biep.

Crnig BKazatu 1ie ¥ Ha Ty MIKOAY, Ky 3a3HAa4yeHi MepeKsagabkKi CHHTAaKCHUYHI
TpaHchopMallii 3aBAar0Th €CTETUYHIA CKJIaJ0BIN gociimkyBaHoro TBopy T. biepa.
YacToTHl B opuriHagbHoMy TekcTi memyapiB T. baepa «I1lnsix» BHCIOBIIOBaHHS 13
3aliMEHHUKOM 1-1 ocoOM oaHMHHM [ B TO3MIUi IMiAMETa SK CaMOCTIMHO, TaKk 1 B
CUHTAKCUYHUX Tpylax, M0 YTBOPIOIOTHCA TapajellbHUMU CHUHTaKCUYHUMU
KOHCTPYKIIISIMU 13 3aiiMEHHUKOM [ y TIO3HUIIIT MiIMETa, MAlOTh XapaKTepHE 3ByYaHHS,
K€ CTBOPIOETHCA JIAKOHIUHICTIO iIXHROTO MOBHOT'O BUPa)KEHHS M ypIBHOBa)XXEHICTIO,
fKa BJIACTHBA JBOYACHUM CyO’€KTHO-00’€KTHUM NPEIUKATUBHUM CHHTAKCUYHUM
CTPYKTypaM, y SKHX OOMJBI TMO3MII 3aloOBHEHI CaMOCTIMHUMH MOBHHUMH
OAUHHULIIMUA. Take CHHTaKCUYHE CTPYKTYPYBaHHs CTBOPIOE [yKE€ BUPA3HUU W
CWIBHUN PUTMIYHMA PUCYHOK OPHUTIHATBHOTO TEKCTy. EHepris 1mporo purmy
cuHTakcuyHOi opraHizamii kuurd T.brepa «Ilngax» € CKIaJOBOO YaCTUHOIO
€CTeTUYHOI I[IHHOCTI IIhOTO MEMYyapHOro TBOpPY Ta BHECKOM aBTOpa B HOro
HAI[lIOHAJIbHY JIHTBOKYJBTYpPY, Ha IIO0 TAaKOX Tpeba 3BEpTaTH yBary mepeKiiaiadyeBi,
METOIO SIKOTO, SIK BIZIOMO, € TOCSTHEHHS TOTO CaMOT'0 €CTETUYHOTO BIUIMBY Ha YMTaya

JPYTOTBOPY, SIKAW BIAUyBAE YUTAY OPUTIHATY.



BucnoBku. Bukonanuii anamiz (QyHKIIOHYBaHHS JCHKTUYHO MapKOBaHUX
CUHTAaKCHUYHUX CTPYKTYp y TEKCTI OpuriHaixy mnodiTudHuxX wmemyapiB T. brepa
«Insix» Ta 0co0AMBOCTEN IXHBOTO MEPEKIATy YKpaiHChkoro MoBoro I1. Tapamrykom
JI03BOJIMB BUSIBUTU CTAJIy MOJIEb MEPEKIaly OPUTTHAIIbHUX PEUYEHb 13 3aHMEHHUKOM
1-1 ocobu oguunM / y no3uIlii migMera yKpaiHCbKUMHU OJTHOCKJIQJHUMU J1€CTIBHUMU
03HAYC€HO-0COOOBHMH PEUYCHHSAMH Ta Ti 3HAYHI CMHCIIOBI BTPATH, SKUX 3aBAJIA Il
CEMaHTHUKO-CUHTAKCUYH1 TMepekiananbki TpaHcopmariii. PerynsphHe ycyHeHHs
NEPEeKIaJaueM JIUCKPETHO BHUPAXKEHUX CyO’€KTIB OpPUrIHAJBbHUX PEYEHb Y
BIJIMOBITHUX YKPATHCHKUX PEUYCHHSIX TPH TOMY, IO CHUCTeMa YKpPaiHChKOI MOBH
J03BOJISIE BIITBOPUTH CUHTAKCUYHUIA PUCYHOK JOCHII)KYBAaHUX PEUYEHbB, IPU3BEIIO JI0
BUKDUBIICHHS B TEKCTI IEpeKjIaay Mozell MOBHOI mnoBediHku T. brmepa sk
Ipe/ICTaBHUKA AHTJIOMOBHOI KYJIBTYpPH Ta SIK MOBHOI OCOOMCTOCTI MOJIITHUKA, SKUM
JeKJIapye MPUUHATTSA Ha ceOe BIJMOBIAAIBHOCTI 3a CBOI MOBJICHHEBI M TMOMITHYHI
BYMHKM ¥ BUKOPUCTOBYE KOTHITMBHHMM MOTEHIIaJl MOBU [JIsi TOTO, 10O Tia dac
HAIMCaHHS MeMyapiB MpPOaHai3yBaTH Ta YCBIJOMHUTH 3HAYEHHS MOJIA TMEBHOIO
NepioAy CBOTO XKUTTA U kUTTA BenukoOputanii. 3a3HaueHa MOJEIb CEMaHTHKO-
CUHTAaKCUYHUX MEPeKIalallbKuX TpaHchopmaliid CipuurHuIa pyHHYBaHHS CHIIBHOTO
PUTMIYHOTO PHUCYHKY OPHUTIHAJIBHOTO TEKCTY, HI0 CTBOPIOETHCS YPIBHOBAKECHUMU
JBOYACHUMU cy0’€KTHO-00’ EKTHUMU MpeAUKATUBHUMU CUHTAaKCUYHUMU
CTPYKTYpaMH Ta € CKJIaJIOBOIO TOTO €CTETUYHOTO BIUIMBY, SIKUH OPUTIHAJIBHUMN TEKCT
0€3yMOBHO 3IICHIOE Ha aHTJIOMOBHUX YUTAUIB.

Takum 4yrHOM 3yMOBJIEHa OOpaHOIO MEpPEeKJIaladyeM CTPATEri€r0 MOMECTHKAIlii
3MiHa JEUKTUYHUX XapaKTEPUCTUK PO3IJITHYTUX OPUTIHAJIBLHUX PEUYCHBb CIIPUUYMHUIIA
BUHUKHEHHS JIOCUTh 3HAYHUX BUKPUBJIEHb CMHCIOBOTO, EKCIIPECHUBHOTO,
€CTETUYHOI'0 Ta JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTTYHOIO HABaHTA)XKEHHS OPUTIHAIBHOTO TBOPY B
TEKCT1 TIepeKIIany.

IlepcnekTHBH MOJAJBIIUX PO3BIAOK y0ayaeMo B JOCHIDKEHHI 1HIIUX
ocoOnuBoCTe (GYHKUIOHYBAaHHS JEUKTUYHMX MOBHHMX OJMHUIL B aHIJIOMOBHUX

TEKCTaX PI13HUX KAHPIB Ta 3aC001B IXHBOIO MEPEKIAAY YKPATHCHKOI MOBOIO.



Jliteparypa

1. buctpoB 4. B. JIIHTBOKOTHITUBHUI paKypc CyO’€KTHOrO AEHKCHUCY B
aHTJIOMOBHOMY OiorpadiyHOMy HapaTHBl: alropuT™M aHanizy. Haykosuii eicHux
Misxcnapoonoeo eymanimapnozo yuieepcumemy. Cepia @ @Dinonocis. 2015.
Bun. 15(2). C. 28-31.

Pexxum nocrymy: http:/nbuv.gov.ua/UJRN/Nvmgu_filol 2015 _15(2) 10 (mara
3BepHeHHs: 15.04.2020).

2. brnep T. llnax / nep. 3 anrn. Il. Tapamyka. Kuis : Temnopa, 2011.
848 c.

3. bonpmapenko O. €. @yHKUIOHATbHO-KOMYHIKaTUBHUA  MOTEHIIANI
OJIHOCKJIQJHUX PEUCHb Y MOBI Cy4acHUX Mac-Melia : IKC. ... KaHa. QijgoJ. HayK (JI-pa
dinocodii): 10.02.01. Cymu — J{ninpo, 2019. 239 c. Pexxum noctyny: www.dnu.dp.ua
» docs » ndc » dissertations (gata 3BepHenHs: 15.04.2020).

4. Hy6enko O. [O. IlopiBHsibHA CTWIICTHKA aHTJIMCBKOI 1 yKpaiHCHKOI
MOB : HaB4. MociOHUK. Bun. 2-re, mepepo0. 1 non. Binnunsg : HOBA KHUT'A, 2011.
328 c.

5. 3aBanbHiok [. . IIpocTi oOgHOCKIAAHI pEYEHHS Yy POl Ta3eTHUX
3aroJIOBKiB : HOBI pucu W TeHaeHmii. Haykosuti uaconuc Hayionanvrnozo
neoazociunoeo yuieepcumemy imeni M. Il. /lpacomanosa. Cepis 10 : I[Ipobremu
2PAMAmMUKU i IeKCUKOoN02ii yKpaincokoi mosu : 36. nayk. npays. Kuis : Bug-so HITY
imeni M. I1. JIparomanosa, 2011. Bum. 8. C. 142—-147.

6. Kuknesnu A. Ilputsxkenue saspika. Tom 1: CemaHTHKa, JTUHTBUCTHKA
TEKCTa, KOMMyHHKaTHUBHas nuHrBHcTUKa. Olsztyn, 2007. 396 c. Pexum moctymy:

https://docplayer.ru/40424540-Prityazhenie-yazyka-tom-1-semantika-lingvistika-

teksta-kommunikativnaya-lingvistika.html(nara 3Bepuenns: 15.04.2020).

7. Kyxapea B. 1. KomyHikaTuBHUI MOTEHIIa OJHOCKJIAJIHUX PEUYCHb Yy
HAyKOBOMY TEKCTi (Ha MaTepiajai HayKOBO-TEXHIYHOI JiTepaTypH) : aBToped. auc. ...

kaH1. ¢punoi. Hayk : 10.02.01. Kuis, 2003. 24 c.



8. PaGantox JI. OgHocKIaaH1 Mi€CTiBHI peYEHHS B TOETHYHOMY TEKCTI (Ha
matepiaini noesii Jlinu Kocrenko). Haykosuti éicnux Yepniseyvkoco yHieepcumemy :
30. Hayk. npayeb. YepniBumi : YepHiBeupkuit Hau. yH-T, 2014. Bum. 732-733
Cnor’sHcbka ¢imosnoris. C. 216-221.

9. Blair T. A Journey: My Political Life. London : Hutchinson, 2010.
729 p.

10. Fillmore Ch. Lectures on Deixis. Stanford, Califjrnia : CSLI
Publications, 1997. 145 p.

11. Herman D. Story Logic: Problems and Possibilities of Narrative.
Lincoln and London : University of Nebraska Press, 2002. 478 p.

12. Hermans Theo Translability. Routledge encyclopedia of translation
studies / ed. by Mona Baker and Gabriela Saldanha. 2nd ed. London, New York :
Routledge, 2009. P. 300-304.

References

1. Bystrov, Ya. V. (2015), Linguocognitive perspective of subject deixis in English
biographical narrative: algorithm of analysis [Linhvokohnityvnyy rakurs sub”yektnoho deyksysu v
anhlomovnomu biohrafichnomu naratyvi: alhorytm analizu]. Scientific Bulletin of the International
Humanities University. Series: Philology [Naukovyy visnyk Mizhnarodnoho humanitarnoho
universytetu. Seriya: Filolohiya], Vip. 15(2), p. 28-31, access mode:
http:/mbuv.gov.ua/UJRN/Nvmgu_filol 2015 15(2) 10 (access date: 15.04.2020).

2. Bler, T. (2011), 4 Journey [Shlyakh]. Translated from English by P. Tarashchuk,
Tempora, Kyiv, 848 p.

3. Bondarenko, O. Ye. (2019), Functional-communicative potential of one-member
sentences in the language of modern mass media: dis. ... Cand. Of Philol. Sciences (Doctor of
Philosophy): 10.02.01 [Funktsional'no-komunikatyvnyy potentsial odnoskladnykh rechen' u movi
suchasnykh mas-media : dys. ... kand. filol. nauk (d-ra filosofiyi): 10.02.01], Sumy — Dnipro,
239 p., access mode: www.dnu.dp.ua »docs» ndc >dissertations (access date: 15.04.2020).

4. Dubenko, O. Yu. (2011), Comparative stylistics of the English and Ukrainian
languages [Porivnyal'na stylistyka anhliys'koyi i ukrayins'koyi mov]: manual, 2nd ed., revised,
NEW BOOK, Vinnytsia, 328 p.

5. Zaval'nyuk, 1. Ya. (2011), Simple one-member sentences in the role of newspaper
headlines: new features and trends [Prosti odnoskladni rechennya u roli hazetnykh zaholovkiv :
novi rysy y tendentsiyi/. Scientific journal of the National Pedagogical University named after
M. P. Drahomanov. Series 10: Problems of grammar and lexicology of the Ukrainian language:
Collection of Scientific Papers. [Naukovyy chasopys Natsional'noho pedahohichnoho universytetu
imeni M. P. Drahomanova. Seriya 10 : Problemy hramatyky i leksykolohiyi ukrayins'koyi movy : zb.
nauk. prats'], M. P. Drahomanov National Pedagogical University Publishing House, Kyiv, Issue 8,
p. 142-147.



6. Kiklevich, A. (2007), The attraction of the language. Volume 1: Semantics, text
linguistics, communicative linguistics [Prityazheniye yazyka. Tom 1: Semantika, lingvistika teksta,
kommunikativnaya lingvistika], Olsztyn, 2007, 396 s., Access mode: https://docplayer.ru/40424540-
Prityazhenie-yazyka-tom-1-semantika-lingvistika-teksta-kommunikativnaya-lingvistika.html ( date
of beast: 04.05.2020).

7. Kukharyeva, V. 1. (2003), Communicative potential of one-member sentences in a
scientific text (on the material of scientific and technical literature) [Komunikatyvnyy potentsial
odnoskladnykh rechen' u naukovomu teksti (na materiali naukovo-tekhnichnoyi literatury)]:
author’s synopsis of dissertation. ... Cand. of Philol. Sciences: 10.02.01, Kyiv, 24 p.

8. Rabanyuk, L. (2014), One-member verbal sentences in a poetic text (based on the
poetry of Lina Kostenko) [Odnoskladni diyeslivni rechennya v poetychnomu teksti (na materiali
poeziyi Liny Kostenko)]. Scientific Bulletin of Chernivtsi University: Collection of Scientific
Papers. [Naukovyy visnyk Chernivets'koho universytetu :@ zb. nauk. prats'], Chernivtsi National
University Univ., Chernivtsi, Vip. 732—733: Slavic Philology, p. 216-221.

9. Blair, T. (2010), 4 Journey.: My Political Life, Hutchinson, London, 729 p.

10. Fillmore, Ch. (1997), Lectures on Deixis, CSLI Publications, Stanford, Califjrnia,
145 p.

11. Herman, D. (2002), Story Logic: Problems and Possibilities of Narrative, University
of Nebraska Press, Lincoln and London, 478 p.

12. Hermans, Theo (2009), Translability. Routledge encyclopedia of translation

studies, ed. by Mona Baker and Gabriela Saldanha, 2nd ed., Routledge, London, New York, p. 300—
304.

BUJIAH Hataabn UBaHoBHA,

KaHauIaT (UIONOTHYECKUX HayK, IOUEHT Kadeapsl ¢uionorun u mnepeBoaa J[HEempoBCKOro
HAIMOHAIBHOTO YHHMBEPCUTETA KEJIE3HOJOPOKHOTO TPaHCIOpPTa MMEHM akajemuka B. JlasapsHa;
YL Jlazapsmna, 2, T. Huerp, 49010, VkpauHna; TEIL.: +38 (096) 3117007,
e-mail: bilan333natalia@gmail.com; ORCID 0000-0001-6732-7831

MPOBJEMBI TNEPEBOJIA JEMKTUYECKA MAPKHPOBAHHBIX
CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP AHIJOA3BIYHOM MEMYAPHOM
JIMTEPATYPbI

AnHoTaums. IJens cTaThy 3aKII0YAETCS B ONpe/IesICHMH 0COOCHHOCTEH MepeBojia Ha
yKpauHCKui s3bIK I1. Tapalrykom SI3bIKOBBIX CPEICTB BBIPAKEHUS JEUKTHYECKHUX
napaMeTpoB mnoiauTuyeckux memyapoB 1. bmdpa «llyte». Oo0vexm ananuza —
JNEUKTUYECKH MAaPKUPOBAHHBIE CHHTAKCUYECKUE CTPYKTYPbl OPUTHMHAIBHOI'O TEKCTA U
TeKcTa ero nepeBoja. Ilpeomem viccnenoBanus — 0COOCHHOCTH (PyHKIIMOHUPOBAHUS
JNEUKTUYECKH MAPKUPOBAHHBIX CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP B OPUTMHAIBHOM TEKCTE U
B TEKCTE €ro neperoga. Meroabl uccjaeaoBaHus. J[JIs1 TOCTUKEHUS YKAa3aHHOM LIEIU

HCIIOJB30BAJINCh TAKHUC O6H_II/I€ H CIICHUAJIBHBIC MCTOABI MCCIICAOBAHHA, KaK MCTO/



CIUIOIIIHOW BBIOOPKH SI3BIKOBOTO MaTepHalia, METOJ] CEMaHTHKO-CTHIMCTHYCCKOTO
aHajau3a, METOAbl WHAYKIUM U JEAyKIHH, METOAbl COMOCTABUTEIBHOIO U
NEepPEeBOYECKOr0  aHalu3a TeKcTa. Pe3yrbmamom uccienoBaHUsi  SIBIAETCS
BBISIBJICHME YyCTOWYMBOW Mojaenu tniepeBoja [I. TapalnrykoM OpUTHHAIBHBIX
OPEAJIOKEHU ¢ MECTOMMEHHEM |-ro Jjvila €IWHCTBEHHOro 4ucia / B TO3UIUHU
MOJUICKAIET0  YKPAMHCKUMHM ~ OJHOCOCTABHBIMU  TJIarOJIbLHBIMM  OIPEJICIICHHO-
JUYHBIMHU TIPEJJIOKCHUSIMU M TE€X CMBICIOBBIX IOTEPh, KOTOpPHIE OBUIM BBI3BAHBI
TAaHHBIMHM TIEpeBOTYECKUMU TpaHchopmanmsiMu. OOOCHOBAHO, YTO PETYJISAPHOE
yCTpaHEHHUE TEPEBOTUYMKOM JUCKPETHO BBIPAKEHHBIX CYOBEKTOB OPHTHMHAIBHBIX
NPEAJIOKEHU B COOTBETCTBYIOIIUX YKPAMHCKUX TNPEAJIOKEHUSIX TPUBEIIO K
HCKaQ)XEHHOMY TIPEACTABICHUIO MOJENH SI3bIKOBOTO MOBEJICHUSI aBTOpa B TEKCTE
nepeBojia. YCTaHOBJIEHO, YTO YKa3aHHash MOJENIb TEPEeBOTYECKUX TpaHChHOpMaIHii
MOBJIEKJIAa 32 cO00I pa3pyllieHue CUJIBHOTO PUTMUYECKOTO PUCYHKA OPUTHHAIIBHOTO
TEKCTa, SIBJSIOIIEIOCS COCTAaBJSIONICH €ro 3CTETHYECKOro BO3ICUCTBUSA. Bwvlieoowt.
[IpoBeneHHOE HCCIIEIOBAaHUE TIO3BOJIUJIO YCTAaHOBUTh HW3MEHEHHS JICHKTHYECKUX
XapaKTEPUCTHK PACCMOTPEHHBIX OPUTHHAIBHBIX TPEIJIOKECHUM, 00OCHOBAaHHBIC
n30paHHOW  TMEPEBOJUYMKOM  CTpaTeruedl  JOMECTHUKAIlMh, 4YTO  OOYCIOBHUIIO
BO3HUKHOBEHHUE JIOCTAaTOYHO 3HAYUTEIBHBIX HWCKAXEHUW CMBICJIOBOM HArpy3ku
OPUTMHAJILHOTO MPOU3BEACHUS B TEKCTE IepeBoaa. Ilpakmuueckoe npumeneHue
pe3yJbTaTOB MCCJIEAOBAHUS BO3MOXKHO B TIpoIlecce IMperojaBaHusi TEOPUU U
PaKTUKHU MEPEBOJIa CTYJEHTaM, U3yYalOIUM aHTJIUNUCKUH S3BIK U JTUTEPATYPY.

KiroueBble cji0Ba: aHIJIOS3BIYHBIE TMOJUTHYECKHME MEMyaphbl, IEpeBOJ Ha
YKPAUHCKUM SI3bIK, JEUKTUYECKHM MApKUPOBAHHBIE CHUHTAKCHUUYECKHUE CTPYKTYPHI,
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Summary. The purpose of the article is to determine the peculiarities of the
translation of the linguistic means expressing the deictic parameters of the political
memoirs by T. Blair “A Journey: My Political Life” into Ukrainian performed by P.
Tarashchuk. The object of the analysis is the deictically marked syntactic structures
of the original text and the text of its translation. The subject of the investigation is
the peculiarities of functioning of the deictically marked syntactic structures in the
original text and in the text of its translation. To achieve the above-mentioned
purpose, we used such general and specific investigation methods as the method of
continuous sampling, the method of semantic-stylistic analysis, the methods of
induction and deduction, the methods of comparative and translation analysis of the
text. The findings of the investigation. A regular model of translating the original
sentences with the pronoun of the 1% person singular / in the position of the subject
by means of Ukrainian one-member verbal definite personal sentences used by P.
Tarashchuk and the content losses caused by the translation transformations have
been revealed. It has been substantiated that the repetitive removal of discretely
expressed subjects of the original sentences in the corresponding Ukrainian sentences
has resulted in the distortion of the speech behavior model of the author in the
translated text. It has been determined that the above mentioned model of the
translation transformations destroys the strong rhythm pattern of the original text that
1s a constituent element of its aesthetic impact. Conclusion. The investigation has
allowed establishing the changes of the deictic characteristics of the studied original
sentences in the translated text predetermined by the strategy of domestication
implemented by the translator which led to quite considerable distortions of the
original work sense load. The practical value. The results of the investigation can be
used for the theoretical and practical translation courses for the students majoring in

the English language and literature.
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